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RESULTAT AF DRØFTELSERNE 

fra: Generalsekretariatet for Rådet 

dato: 7. juni 2021 

til: delegationerne 

Tidl. dok. nr.: 8651/21 

Vedr.: Rådets konklusioner om covid-19-pandemiens indvirkning på den indre 
sikkerhed: trusler, tendenser, modstandsdygtighed og indsamlede 
erfaringer på retshåndhævelsesområdet i EU 

‒ Rådets konklusioner (den 7. juni 2021) 
  

Vedlagt følger til delegationerne Rådets konklusioner om covid-19-pandemiens indvirkning på den 

indre sikkerhed: trusler, tendenser, modstandsdygtighed og indsamlede erfaringer på 

retshåndhævelsesområdet i EU, som Rådet (retlige og indre anliggender) godkendte på 3799. 

samling den 7. juni 2021. 
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BILAG 

RÅDETS KONKLUSIONER 

om covid-19-pandemiens indvirkning på den indre sikkerhed: trusler, tendenser, 

modstandsdygtighed og indsamlede erfaringer på retshåndhævelsesområdet i EU 

Rådet for Den Europæiske Union, 

 

SOM TAGER HENSYN TIL Den Europæiske Unions og medlemsstaternes bestræbelser på at sikre 

et højt beskyttelsesniveau for EU's borgere og i denne forbindelse sikre forretningskontinuitet på 

retshåndhævelsesområdet og en koordineret indsats mod nye trusler, 

SOM ERKENDER de uforudsigelige risici og trusler og de nye udfordringer, som denne krise 

indebar for det indre sikkerhedslandskab, 

SOM TAGER HENSYN TIL betydningen af og fordelene ved de indhøstede erfaringer, som deles 

mellem medlemsstaterne og EU's institutioner og agenturer, 

SOM ERKENDER, at nuværende og tilsvarende fremtidige forstyrrende kriser kan skabe 

systemiske sikkerhedsproblemer, afsløre sårbarheder og kræve øget samarbejde, 

SOM IDENTIFICERER behovet for at forebygge og tackle udbredelsen af fornægtelsesbevægelser, 

der spreder misinformation om covid-19 og hadefuld tale, navnlig på de sociale medier, 

SOM MINDER OM, at et mere modstandsdygtigt, operationelt og effektivt grænseoverskridende 

samarbejde og rettidig udveksling af oplysninger er afgørende i en krisesituation, og at en 

mekanisme for retshåndhævelsessamarbejde om undtagelsesbestemmelser skal aktiveres hurtigt for 

at øge beredskabsniveauet og sikre en øjeblikkelig reaktion, 

SOM NOTERER SIG, at udveksling af viden og oplysninger, der fører til opdagelse af 

kriminalitetstrusler og -tendenser i organiserede kriminelle grupper, er afgørende for en kvalificeret 

og strategisk beslutningstagning om, hvordan man kan tilgå og foregribe den fremtidige udvikling i 

kriminelle netværk, 
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SOM endvidere PÅPEGER, at behovet for at dele operationelle og følsomme oplysninger i en 

krisesituation – og derved sikre kontinuitet i det igangværende arbejde med grænseoverskridende 

efterforskninger/sager – har styrket forpligtelsen til at udvikle sikre kommunikationsløsninger, der 

kan erstatte fysiske kontakter, 

SOM i den forbindelse FOKUSERER på at gøre bedre brug af de eksisterende samarbejdsmetoder 

og BYGGE videre på de etablerede strukturer, 

Med henblik på at sikre beskyttelse 

OPFORDRER INDTRÆNGENDE medlemsstaterne til at koordinere udvekslingen af 

grænseoverskridende oplysninger, fælles foranstaltninger på retshåndhævelsesområdet, bedste 

praksis og ekspertise mellem nabolande og på EU-plan og til at sikre kritiske enheder i 

krisesituationer i overensstemmelse med de nationale retlige rammer; 

TILSKYNDER medlemsstaterne til at finde praktiske løsninger på at forebygge hindringer for 

strategisk, operationelt og taktisk grænseoverskridende retshåndhævelsessamarbejde, navnlig når 

rejser mellem medlemsstaterne begrænses som følge af de indførte foranstaltninger; 

TILSKYNDER Europol til at støtte medlemsstaterne gennem udveksling af oplysninger i 

overensstemmelse med dets mandat i grænseoverskridende operationer med henblik på at forebygge 

terrorisme og organiseret kriminalitet i krisesituationer, som påvirker EU's indre sikkerhed; 

UNDERSTREGER BEHOVET for at forebygge, at kriminelle netværk infiltreres i gennemførelsen 

af Next Generation EU. Rettidig udveksling af oplysninger – navnlig om igangværende 

undersøgelser af svig, risici, trusler, metoder og mønstre inden for svig – mellem relevante EU-

agenturer, navnlig Europol, OLAF og EPPO, og medlemsstaterne, er derfor af afgørende betydning; 
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Med henblik på at opnå et bedre beredskab 

HENSTILLER til medlemsstaterne, at de om nødvendigt skal samarbejde med hinanden ved i 

krisesituationer at dele teknisk støtte, f.eks. retshåndhævelseseksperter, udstyr og 

kommunikationssystemer; 

TILSKYNDER Cepol og medlemsstaterne til, om nødvendigt med finansiel støtte fra EU, at sikre 

beredskab og modstandsdygtighed over for fremtidige pandemier og andre kriser i forbindelse med 

udviklingen af scenariebaseret uddannelse og praktiske øvelser mellem de retshåndhævende 

myndigheder og mellem disse og andre interessenter, f.eks. civilbeskyttelse, akut lægehjælp og 

lokale myndigheder; 

UNDERSTREGER BEHOVET for, at Kommissionen støtter Europols centrale gruppe for sikker 

kommunikation og innovationslaboratoriet, der har til opgave at gennemføre køreplanen for nye 

sikre kommunikationsløsninger, som COSI har godkendt1, i at oprette et fælles, modstandsdygtigt, 

interoperabelt og sikkert instrument for kommunikations- og videokonferenceværktøjer (video, lyd 

og instant messaging) inden for rammerne af det europæiske retshåndhævelsessamarbejde. Disse 

sikre kommunikationsværktøjer kan anvendes til at planlægge og koordinere fælles foranstaltninger 

samt udveksle fortrolige og følsomme oplysninger i krisesituationer mellem medlemsstaternes 

retshåndhævende myndigheder og mellem disse myndigheder og relevante EU-agenturer og -

enheder; 

SER MED TILFREDSHED PÅ Europols udarbejdelse af analytiske rapporter om 

kriminalitetstendenser og trussels- og risikovurderinger under den nuværende pandemi, der støtter 

medlemsstaternes grænseoverskridende samarbejde og forebyggelse af grænseoverskridende 

kriminalitet; OPFORDRER INDTRÆNGENDE Europol til at anse dette for bedste praksis, der skal 

tages i betragtning ved fremtidige kriser; 

                                                 
1 Dok. 12860/1/20 REV 1. 
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Med henblik på at sikre bedre forebyggelse 

HENSTILLER til medlemsstaterne, at de med ekspertstøtte fra egne og EUCPN's, Europols og 

retshåndhævende organers netværk udvikler og fremmer kampagner for at informere og bevidstgøre 

borgerne og derved forebygger virkningen af cyberkriminalitet samt misinformation og hadefuld 

tale med særlig vægt på at beskytte børn online og mindske risikoen for, at de bliver ofre for 

kriminelle organisationer; 

OPFORDRER medlemsstaterne til at udveksle bedste praksis i EUCPN og andre relevante netværk 

om nationale og lokale strategier, der forbedrer indberetningskanalerne for ofre for forbrydelser, 

f.eks. vold i hjemmet og seksuelt misbrug, med henblik på at lette kontakten til de retshåndhævende 

myndigheder og andre interessenter under nedlukningen og i krisesituationer. Dette samarbejde kan 

også bidrage til at uddybe partnerskaber og forbedre samspillet mellem de retshåndhævende 

myndigheder, civilsamfundet og ofre for kriminalitet; 

OPFORDRER Kommissionen til i tæt samarbejde inden for rammerne af IPCR og de berørte EU-

agenturer (som f.eks. Europol) at støtte medlemsstaternes forebyggelse af kriser, der påvirker en 

eller flere medlemsstater, ved at anlægge en robust og fleksibel tilgang; 

OPFORDRER INDTRÆNGENDE Kommissionen til at støtte en forbedring af de eksisterende 

samarbejds- og koordineringsmekanismer, navnlig Europols ekspertplatform v-Room, med henblik 

på at fremme det strategiske og operationelle samarbejde og ligeledes udveksle bedste praksis som 

reaktion på alvorlige kriser som den nuværende pandemi. 
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